
Грамматикадаңар оңнағ. Пілдірістің тиксі омазы

Грамматика  —  тiлдеңер  науканың  чардығы.  Ол сӧстернiң пӱдiзiн

паза  хубулызын  ӱгренче.  Грамматика  iкi  пӧлiктең  пӱтче.   Аның

пӧлiктерiне  морфология  паза синтаксис  кiрче.

1.  Морфология  —  грамматиканың  пӧлiгi.  Морфологияда сӧстер чоох

чардыхтары чiли ӱгренiлчелер.

2.   Полған  на  тiлде  сӧстер  кӧп.  Сiрер  олардаңар  тiлнiң  сӧстiг  пайын

ӱгренчеткенде пiлiп алғазар.

Сӧстер  удур-тӧдiр  лексика  паза  грамматика  тузалары  хоостыра

пасхалалчалар.  Прай  сӧстернi  алынҷа  пӧлiктерге  чар  саларға  чарир.  Oл

пӧлiктер тiл науказында чоох чардыхтары тiп адалчалар. Хакас тiлiнде прай

он чоох чардығы.

3.  Прай  чоох  чардыхтары  iкi  пӧлiкке  чарылчалар: пос алынҷа чоох

чардыхтарына  паза полызығлығ чоох чардыхтарына.

Пос алынҷа чоох чардыхтарына ниме-нооларны, оларның действиелерiн

паза пасха-пасха пiлдiрiглерiн  таныхтапчатхан  сӧстер  кiрчелер.  Oларзар

сурығ турғызарға чарир: (кем?) пала, (хайдағ?) ӧңнiг, (ниме итче?) кӧглепче.

Пос  алынҷа  чоох  чардыхтары  сӧс  пiрiгiстерi паза чоохтағлар пӱдiрчелер.

Чоохтағда олар чоохтағның членнерi полчалар.

Пос алынҷа чоох чардыхтары

Адалыс     Пілдіріс        Иділіс Наречие  
   Числительнай       Местоимение

Полызығлығ   чоох   чардыхтары   ниме-нооларны,  действиелернi,

пiлдiрiглернi  адабинчалар,  че  оларның  аразындағы  теелiстернi

таныхтапчалар.  Oлар  пос  алынҷа  чоох  чардыхтарына  удур-тӧдiр



палғалызарға полысчалар:  олғаннар  паза  чииттер;  ӱгредiг  дее,  тоғыс

таа. 

Полызығлығ сӧстер чоохтағларны даа палғалыстырчалар: Чил ӱбӱрче, че

соох нимес. Улуғ хар чаап парған ӱчӱн, машиналар аалзар пар полбинчалар.

Полызығлығ   чоох   чардыхтары   пос   алынҷа   чоох  чардыхтарының

тузазын  аймах-пасха  итчелер:  килген соонаң,  киҷееӧк  килген,  иң  сiлiглерi.

Полызығлығ  чоох чардыхтарынзар сурығ турғызылбинча,  олар

чоохтағның членi полбинчалар.

Междометиелер — ол  эмоциялығ сӧстер, кiзiнiң пасха-пасха кӧңнiн – 

хайхасты, ӧрiнiстi, таңнасты, хығырығларны таныхтапчалар (Щербак А.М. 

Очерки по сравнительной морфологии тюркских языков. – Л., 1987. –С. 127).

Междометиелер  –  ол  хубулбинчатхан  сӧстер,  оларк  кiзiнiң  кӧңнiң

искiрерге  киректелчелер,  грамматика  саринаң  пасха  сӧстернең

палғалыспинчалар.

Йо, пазым ағырча.

Ооо! — ӧрiн парып, хысхыра тӱскен ууҷазы. (И. Топ.) (ӧрiнiс)

Пілдірістің тиксі омазы

Полған на сӧс  ӱс саринаң ӱгренілче:  лексика,  морфология,  синтаксис.

Лексикада  сӧстің тузазы,  хайдағ сурыға  нандырчатханы  чарыдылча,

морфологияда  —  пӱдізі,  хубулызы  санға  алылча,  синтаксисте  —  сӧс

чоохтағның хайдағ члені полча паза пасха сӧстернең хайди палғалысчатханы

ӱзӱрілче.

Пiлдiрiс – пос алынҷа чоох чардығы.



Ниме-нооның   пiлдiриин,  аның качествозын,  пасха  ниме-нооға,  тусха

алай  орынға  теелізін  алай  ниме-нооның кемни  алай  нимени  полчатханын

таныхтапча.   

Пілдірістер  хайдағ?  хайдағы?  нимедегi?  хаҷанғы?  кемни?  нимени?

сурығларға нандырчалар: 

-  сiлiг, пӧзік, хызыл, чоон, тоғылах, тирең,  ӧкер, чапчаң, тадылығ,

хуйаң, ачых-чарых, мӧңіс,  (хайдағ?);

-  тағдағы,  орындағы,  тигірдегі,  ибдегі,  чазыдағы,  хардағы,

талайдағы (хайдағы?);

- палани, iҷемни, чонни, мални, тура ээзіни (кемни?).

Пiлдiрiстер  полызиинаң полған  на  ниме-нооның пос-оңдайы,  аның

аймах-пасха сари кӧзіділче: 

–сiлии (абахай, ӧкер, соғын, сіліг),

–сыры, ӧңі (ах, хызыл, кӱрең, пора), 

–сині (чоон, ніске, чабыс, узун, чалбах), 

–омазы, кӧрімі (хойрых, пӱгір, кӧрімніг, сылағай), 

–формазы (тоғылах, тӧрт пулуңнығ), 

–тадии (хуйаң, тадылығ, ачығ, тустығ), 

–чызы (тадылығ, чабал), 

–предметтернің істіндегі пілдіріглері  (соох,  ізіг,  нымзах,  хатығ,  пик,

арығ, хазых, ағырығ), 

–предметтернің аймах-пасха  танығларны,  ибіркі  оңнағларны,

пілдіріглерні паза  оңнағларны паалааны (чахсы, хомай, аар, ниик, наа, кирі,

чиит, ірік, оох),

–хылии  (кӧйтік,  хазыр,чабал,  арғаас,  эрінҷек,  тарынҷах,  чалахай,

паарсах, тоғысчыл) 

–предметтің нимедең иділгені (ағас, тимір, торғы), 

–предметтернің орынға алай тусха теелізі (тағдағы, часхыдағы, иирдегі,

пурунғы,  ыраххы)  паза  ан.  пасх.   Пілдірістер полызиинаң піс  кирек ниме-



нооны тӧӧй  ниме-ноолар  аразынаң таллап  алчабыс.  Кӧзідімге  алза,  садығ

туразында  сірер  садығҷаа  тіпчезер:  «Мағаа халас  кирек?».  -  «Хайдағ?  Ах

алай хара?» - «Хара». 

Пілдірістер  чоохты  иптiг,  пай  паза  ӧтiг  итчелер.  Пілдірістер чох

пістің чооғыбыс ӧӧ чох хоосха тӧӧй поларҷых.

Постарының тузалары  хоостыра  пілдірістер  мындағ л  е  к  с  и  к  о-

г р а м м а т и ч е с к а й  пӧліктерге чарылчалар: качестволығ (nitelik): кӧк,

хынығ,  узун; теелістіг (nispet,  ilişkili):  аттығ,  тастындағы,  аалдағы;

тартылғы (aitlik): атти, пӱкти, кізіни.

Качестволығ пілдірістернің тиңңестіріс (karşılaştırma),  тыыдыс

(pekiştirme) паза толдыра нимес (küçültme) формалары пар.

Морфология пӱдізінең пілдірістер пӱтпеен (basit): хара, айас, ӧкер; паза

пӱткен (türemiş): махтанҷых, хойығ, пӱӱлгі полчалар.

Пiлдiрiс,  предмет тузалы  ғ   полып,  адалыстың орнына киректелчетсе,

адалыстар  чiли,  санҷа,  падежтерҷе  хубулча:  улуғлар  –  улуғларның,

улуғларны, улуғларға. 

Абахайларның марии иртче.

Чииттерге кӧп ниме пирiлче.

Ниме-ноо тузалы  ғ   п  і  лд  і  р  і  стер адалыстарох чіли тартылғы (абахай — 

абахайны, хызыл — хызылны) паза сказуемай (абахай — абахайбын, хызыл —

хызылбын) формаларда киректелчелер.
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